
A magyar telepek ünnepelnek, mint pL a nemrég lefolyt 
stockholmi jubileum és windsorl temptomasentelée részletes leí
rásával kapcsolatban olyan véleményeket le hallottunk, mely 
sserlnt aa ünnepi esemény* méltatását rövidebben le etintéx- 
bettük volna, több helyet síén telvén a szenzációé napi esemé-

Akadtak olyanok la, akik panaaakodó levelet Írtak a szer
keszt őségbe, mondván: az ujkanadáaok la megdolgoznak ép oly 
keményen, mint a régiek — miért nem Ír róluk le a* újság?

Ka "‘“S szép ée Igaz mondáé, de ha Másé mélyebbre te
kintünk, észre fogjuk venni, hogy nem egészen így áll a dolog. 
Egy-egy 26 éves magyar telep jubileumát méltán ünnepelhetjük 
meg pompával, hiszen ezzel csupán azoknak a kérges tenyerű, 
flaxbecsavarodott fejű pioníroknak adózunk, akik megmutatták 
azt, hogy a magyar még a kanadai nehéz viszonyok ellenére Is 
akar ée tud Is összetartó és gazdaságilag is virágzó telepeket al 
kötni — egy-egy templomszentelést pedig joggal emelhetünk ki 
a szürke hétköznapi események közül, amikor az a magyar kul
túra mentsvárát jelenti, különösen ott, ahol a pusztítás vörös 
agitátorai mételyezlk meg a munkanélküliség gondjainak súlyá
tól elkábult szegény honfitársainkat

A Kanadai Magyar Újság büszkén gondol vissza arra, 
hogy külön kiadással ünnepelte a két legnagyobb, legtömörebb 
nyugatkanadai magyar telep: Békevár és Stockholm ezüstjubfleu 
inát, mert ezáltal mintegy a magyarság háláját rótta le azok 1- 
ránt, akik egy negyed évszázad nehéz munkájával még a kana
dai közvélemény fajunkat lekkainyló, sőt megvető töredékét ia 
elismerésre kénysxerttették.
« Mert a régi magyar telepek Kaposvártól fel egészen Prűd 
hőmmé-lg éppenugy, mint a magyarságukat évtizedeken át meg 
őrizni képes keletkanadai városnegyedek és a délalbertal bánya 
vidékek Igenis nagy nemzeti kincset képviselnek és méltók arra, 
hogy az ujkanadás magyar tiszteletteljes bizalommal gondoljon 
rájuk, hiszen az öregkanadás magyarok oly szorgalmas, taka
rékos élettel kiverekedett becsületére támaszkodva érheti csak 
el az ujkanadás magyar az Igazi boldogulást ebben a velünk 
szemben bizalmatlan; vad Idegenben.

Amint egy-egy telep jubileuma alkalmából jól esik gyö
nyörködnünk abbén, amit egy fél emberöltő alatt épített a ma
gyarság — úgy egy templomszenteléskor szemünk előtt nemcsak 
a hívek áldozatkészségét dicsérő Isten háza lebeg, hanem min
den ilyen ünnepélyes alkalom megerősít bennünket abban a 
szent hitünkben, hogy a magyarságnak Igenis van kulturális 
célja, gazdasági jövője és — előbb vagy utóbb, ez nemcsak a kö 
rillményektől. de leginkább tőlünk, mindenegyes magyar ember 
viselkedésétől, szorgalmától függ, — lesz boldogulása Kanadá
ban.

Hogy egy-egy magyar ember példás élete, mily előnyö
sen befolyásolhatja nemcsak a saját gazdasági előrehaladását, 
az illető jó hírét, hanem a kanadai közvéleményt, sőt még a hi
vatalos köröket Is, azt Nyugatkanada egyik legnagyobb napi
lapjának legutolsó számából látjuk.

A naponta több, mint 70,000 példányban megjelenő Win
nipeg Free Press, mely a hetenként közel 150,000 példányban fór 
gó Pralrie Farmer-t is szerkeszti, „A New Canadian” címmel ve
zércikkben válaszol a középeurópaiak ellen kigyót-békát kiállók 
nak s legnagyobb örömünkre a cikk hőse egy honfitársunk, ki — 
sajnos — azóta eltávozott az élők sorából.

Szól az Írás pedig a következőképen:
— Huszonhárom évvel ezelőtt egy fiatal házaspár érke

zett a manltobal Langruth környékére Magyarországból Egy fá 
val, bokorral sűrűn benőtt negyed szekción kezdtek gazdálkod
ni, ökörfogattal, szegényesen és — csodák csodája — huszon
három év elmúltával Andi Lassan gyönyörűen felszerelt hat ne
gyed föld tulajdonosa lett kinek 600 akerjéa ringatja a vetést 
a szél. * j " rt i n v

De ez a megboldogult magyar nemcsak jó farmer, hanem 
jószlvü ember, talpig férfi is volt egyúttal. Alacsony vályogkuny 
hója mellett modem kényelemmel berendezett házat épített as 
egykor használhatatlan őevadonból hozzáértéssel és kitartással 
mlntagazdasággá fejlesztett birtok terméseiből s a kiállításokon 
nyert kitüntetései tanúskodnak arról, hogy mi mindent tud egy 
magyar gazda elővarázsolni a kanadai földből.

Emellett szerető atyja volt ujkanadás honfitársainak és 
nemcsak Jó tanáccsal látta el, vlgyasztalta, bátorította a környé
ken letelepedett magyarokat, hanem hathatósan segítette is 6-
ket.

Mindenki tisztelte és becsülte Andi Lassant és a halála
kor megnyilvánuló részvét őszinteségére jellemző, hogy a ha
lottat utolsó útjára klklsérő lelkipásztor mellett a környékbe
li másvallásu lelkészek Is megjelentek a temetésen.

Úgy hisszük, ennek a magyarnak az élete a legtalpraeset- 
tebb válasz azokra a meggondolatlan támadásokra, melyeket 
egyesek a középeurópai bevándorlók ellen Intéztek. Andi Lassan 
pályafutása nem egyedülálló Nyugatkanadáben s mindenesetre 
nagyban hozz* fog járulni ahhoz, hogy az ujbevándor!ók a mél
tán megérdemelt nagyobb megbecsülésben részesüljenek.”

Eddig a nagy kanadai újság cikke, mely nem vesz ugyan 
tudomást a magukat fontos ,.tényezőkéként kikiáltó úgyneve
zett munkásvezérekről — de felmagasztalja és 220,000 előfize
tőjére! elismerteti egy becsületes magyar munkásember értékelt. 
Ehhez nekünk hozzátenni valónk nincsen. Csupán talán annyi, 
hogy ml — akik együtt érzünk a dolgozó magyarsággal ée a- 
Mk a magyar nép'érdekeiért harcolunk — ml lessünk a legbol
dogabbak, ha a most fennáló telepek mellett a mezt ujkanadás 

„magyarok tíz, h 
telepeinek jubileumait ünnepelhetjük, addigra megerősödve még 
nagyobb pompával, de ugyanazzal a megértő lelkesedéssel, hi- 

t Mj nehéz körülmények között, verejtékes 
szánó pionírok, aUk előtt le a kalappal ...
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LE A KALAPPAL..

7. oldal Winnipeg, Mán. 1928 julius 28.

Rikkancsból — Amerika elnöke? megélhe-abból a nagy
tett volna. így azután tizennégy 
évse korától huszonegyé rés ko
ráig. hét nehéz esztendőn ke
resztül a vásárcsarnokokban, a 

Smlth kormányzó pályafutá- kanca kereste meg kenyerét. El halpiacon a legnehezebb testi
től a naptól kezdve Al’Smlth ssfl munkát végezte Al’Smtth. de a 
lelnek nem volt már többé gond mikor este, holtfáradtan haza-

kant*. ameddig csak tehette, to ** dolga volt előhúzni ssebé- 
vábbra le iskolába Járt ée csak bői as aznapi újságot, amelyet 
tisennégyéves korában volt mindennap megkapott kiolva- 
kénytelen felhagyni a tanulás- «tán egyik vevőjétől Al'-

Smlth Ilyenformán mindig tájé
Idáig legalább csak magáról kolva volt * nagyvilág eymé- 

kellett a fiatal AVSmithnek gon “Jelről, épp úgy, mint Ntw 
doskodnla, de tisennégyéves ko Yor* beto6 * * “or
rában meghalt az édesapja és S8*”88 vásárcsarnoki munkáa 
ettől kezdve az egész család élethamaroean t“8***8 vonta 8 ha 
fenntartásának költségei az 6 t*lmas demokrata párt egyik ke 
vállára hárultak. Mint rikkancs rületi törzsfönökenek a figyel
nem tudott annyit keresni, hogy, mét

AVSMITH. A DEMOKRATÁK JELÖLTJE

Amerika figyelme most New 
York állam kormányzójára há- sa csodálatos, hlssen 

a demokraták elnökjelöltje még 
Smlth kormányzó mögött o- mindössze 56 éves és máris min 

•yan karrier áB, amely még A- dent elnyert az elnökségen M- 
merikában Is ritkítja párját |vül, amit amerikai polgár eiér- 

Alfred Emanuel Smlth — a- bet Annál csodálatosabb ez a 
vagy ahogyan a New York ée pályafutás, mert Al'Smlth 
vele együtt egész Amerika he- gyón szegény szülők gyermeke, 
cézi — Al’Smlth, kétségtelenül akik Írországból vándoroltak 
a legérdekesebb egyéniség Ame Amerikái*, ahonnan az éhha- 
rika politikai életében, ami to- Iái elől menekültek..
Ián magában véve nem mondana
sokat ma, amikor az Egyesült AMIKOR MÉG HAZBÉRRE 

legmagasabb méltósá-l 
galt Is csak egészen közepes te 
hetségü emberek töltik be, a- 
zonban New York állam kor
mányzója megállaná helyét ak 
kor Is, ha ellenfelei a mulatnál 
sokkalta energikusabb és tehet 
ségesebb emberek volnának.

nyuL

sál.

Államok SEM TELLETT ...
Al’Smlth szülei olyan szegé

nyek voltak, hogy bizony még 
ház bérre sem tellett, pedig New 
York legszegényebb negyedé
ben, a Bowerie-n laktok, a 
Brooklyn Street Árnyékában, az 
Eastside legszomorubb részében. 
Minden pillanatban összedülés-

TAMMANY HALL NAGY £MBERE
Al’Smlth akkoriban, mint mü 'cló szennye tapad Murphy htr- 

kedvelő színész, szép sikereket | hedt organizációjának a nevé
sel fenyegetett az a viskó, ame’y: aratott és nagyszerű előadóké- hez, az Is Igaz, hogy a Tamma- 
legalább az Időjárás viszontag
ságai ellen védelmezte a sze
gény Ír munkás-családot, ha 
már a hideget nem la tudta ki
csukni télen, és mégis: minden 
szombaton probléma AJ’Smlth é 
desapja számára a viskó lakbé
rének kifizetése Is.

SMITH KORMÁNYZÓ SZÜLEI 
AZ ÉHHALAL ELÖL MENEKÜL 
TEK ÍRORSZÁGBÓL AMERI

KÁBA

peeségét hamarosan a politika ny Hall a szegények felé csak 
szolgálatába állította, amennyi- jótékony ábrázatát fordítja, 
ben, mint agitátor, a demokra- A Tammany Hall látja el a sze 
tapárt számára híveket igyeke- igényeket nyáron Jéggel, télen

szénnel és a Tammany Hall ren 
Még húszéves sem volt a vá dezi azokat az ingyen kirándu- 

sárcsamokl halárus, amikor lásokat, melyek a nyomorto- 
már hatalmas tömeget tobor nyák lakóit a nagy nyári hősé- 
zott beszédével az uccasarko gek idején megismertetik az e- 
a Tammany Hall gyűlései szá lőttük csak a meséből ismert kü 
mára és Így tűnt fel a demokra lönös zöld tüneménnyel — a fii 
tapárt e hatalmas szervezeté vei. A Tammany Hall ad munka 
nek akkori mindenkori vezető alkalmat a munkanélküliek szá

mára és a Tammany Hall menti

Négy év előtt a demokraták 
New Yorkban a Madison Gar- 
denben tartották elnökjelőiő 
konventjüket és közel három hé 
ten keresztül folyt az elkesere
dett küzdelem a jelöltek között 
Végeredményben arra az ered
ményre jutott a konvent, hogy 
nem tudnak egy véleményre Jut
ni és Így történt azután, hogy A nagyváros uccájának a lár 
Wilson veje, McAddo és AV- májában nőtt fel a fiatal Smlth k- Tóm Poley előtt 
Smlth között John Dawis, volt gyerek és a magasvasut dübőr- Smlth kormányzó a Tammr - me^ 8 börtöntől hűséges híve t 
amerikai nagykövet lett a de- gő vonatai robogtok el a feje fö ny Hall légkörében nőtt fel, e í akkor, ha a vádak nem tulságo- 
mokraták jelöltje, ami már ele lőtt, mikor pajtásaival az ucca nek a különös, egészen egyedül 88,1 súly08®* ellene. A fiatal Al* 
ve biztos bukást jelentett a re- porában játszott. álló politikai szervezetnek az at Smlth 18 elekről az oldalairól is
publlkánusokkal szemben. A de Barátai a poeztoló rendőrök moszférájában, amely olyan ö- merte meg 8 Tammany Hallt és
mokraták sokat tanultak az el és a vásárcsarnoki hordárok vol reg, mint maguk az Egyesül* nem csodálkozni azon,
múlt 1924-es vereségből és most tok, a hősök szerepét pedig a Államok és amely New York vá szívvel lélekkel a newyorld 
már tudják, hogy csak úgy le- tűzoltók játszották a fiatal ir ros felett több, mint félszázad demokratapárt oldalára állott, 
hét reményük a győzelemre, ha szemében, akit abban a kltünte óta korlátlan hatalommal ural- A bálás Is volt a nagysze- 
népszerü és tehetséges embert lésben részesítettek tüzoltó-ba- kodlk. Al’Smlth épp úgy nem rii képességű 
állítanak Hooverrel szembe, aki rátol, hogy időnként apró meg- tudta magát kivonni a Tamma szemben és a Tammany Hall 
mögött — a szárasak kivételé- bízásokat adtok a nyurga sihe- ny Hall légköréből, mint a gye- huszonkétéves korában behoz- 
vel — a párt legnagyobb része dérnek. Még kilencéves sem volt rek, aki Peldngben Született, Ál’Smith-et, a hajdani rfickan
foglal állást. Ilyen vezér egye- Al’Smlth, amikor egy szép na- nem tudja elkerülni azt, hogy C8°* 8Z e87*k bírósági hlvatal-
dül Al'Smlth lehet, akiben két- pon, hóna alatt hatalmas újság megtanuljon kínaiul. A Tamma noltna*i' 
ségklvül megvan mindaz, ami- csomóval jelent meg az ucca- ny Hall felől nagyon eltérők a
re egy népszerű elnökjelöltnek sarkon és kilencéves korától, ti nézetek az Egyesültekben és ha rom esztendőn keresztül, egyet 
szüksége lehet zennégyéves kőiéig, mint rik- igaz Is, hogy temérdek korrup- len kivételtől eltekintve, szaka

zett szerezni.

A KILENC ÉVES RIKKANCS 
ÉS A TIZENNÉGY ÉVES 

HALÁRUS

fiatalemberrel

Azóta Al'Smlth harmlnchá-

ÉGI TOROZÁS FÁRI JÓSKA Pedig kár volt érte. Gyönyö
rű, szikár, szálas legény volt 
Jóska és mindössze huszonöt-

— At apád csillagát! ... Ez 
csak te voltál, Féri Jóska!

IRTA: TURCHANYI ISTVÁN IRTA: SZALAY LÁSZLÓ
huszonhatéves. 
göndör kács#rhaja a vállát ver 
te, mert úgy viselték azt akkor 
a pásztorok.

Csak hát lókötö ne lett volna. 
Érte volna be csikósmesterség
gel. Mert hogy a csikóslegény 
lett volna Jóska a kunszentmlk 
lósiak orgoványi ménesénél. De 
mindig odabitangolt. Lovat lop
ni. Mert már benne volt a véré
ben.

Koromfekete, Föllármázta a fialt. Nyergel- 
tetett. Indultak. Csak a kötőfé 
két, mit, dugott a tarisznyába. 
Nyargalt egyenesen a Bikato
rokhoz, ahol a ménes éjszaká- 

j zott.
1 Nem ment a csikósokhoz. Be 
kötötte a lovát egy bokorerdő
be. Maga meg fölkuszott a Bi
katorok tetejére, onnét lelesett 
a ménesre és megállapította,
hogy Fári Jóska nincs a cslko- 

Egyszer is valahogy hírül vet 80k között
,. _ . . . , .. , — Na, megállj, Fári Jóska!De nem is igen jönnek a be. bízónyoaFekete Mihály tulajdo ^ ^ tömötL

tyárok, mert a csikós Is csak "ában* egy szörnyűségesen meg g yárt K6zben nézeiődött foly-
eeo anca- vást. Leste a Jóskát, hogy hon-

Nosza, elkezdte korulólálkod- ,nan érkezik. Egyszer csak va-
lahonnét Akasztó, Csengőd fe
lől jött ám a Jóska, sebesen nyár 
galva, akár a vihar! ...

A csikósok aztán — mintha 
csak Fári Jóskára várakoztak 
volna — kihajtották a ménest 
De Fekete Mihály csak nem Je- 
lenkezett Akkor ült lóra, mi
kor a csikósok eltünedeztek. O 

Aztán csak lemorzsolódott né danyargalt a csapáshoz, melyen 
hány hét Fekete Mihály hat lo- az Imént érkezett Jóska — és 
va künn éjszakázott a tanya e- 
lőtti páston. Maga a gazda ott 
hált az ambltuson, azaz hogy 
félkönyökre dőlve, kerek sze
mekkel vigyázta a lovait Egy- Nem hiába volt maga Is lókö 
szer aztán, ahogy reggel fölkel. | tő, kiszámította, hogy Fári Jóé 
megyen a lovakhoz, hát mit ka nem vihette már át a Dunán

Nagy mulatság van az égben. 
Milljó pohár cseng a légben. 
Milljó csillag-gyertya csillog, 
Nagy vigasság van odafenn. 
Még a hold is szebben villog.

Harmathullásos napszállat >n, 
amikor a pusztán összeterelik a 
szétszéledt ménest s elindulnak 
velük a csikósok . . .

Mennek éjjeli szállásra. Biz
tos állásba. Ahol a kétlábú pusz 
tol farkasok ellen könnyebb a 
védekezés ...

A pásztorok, csikósok a be
járatnál táboroznak le. Ott ü- 
gyelnek éjjel. Fokost, fütyköst, 
sőt még puskát, és pisztolyt Is 
szorongatva.

Mennyországnak minden népe. 
Valamikor földnek élve.
Mind az Ur elébe lép s im, 
Kérdi az Ur: mire isztok? 
Mondjátok meg, hü cselédim

te, hogy van az Izsáki szállásonSzava örömökre hangol: 
„Aranyomra!” — szól az angol, 
„örömömre!” — szól a tálján, 
„Szerelemre!” — a francia, 
„Hadd mélázzak a hatalmán!"

olyan veszekedett, elszánt, be
tyárfajta ...

ni a tanyát Szemrevételezte a 
kancát, olyannyira, hogy Feke 
te Mihály, aki maga Is lókötő 
csikós volt ifjuságávan, észre
vette.

— Hallod*?, Jóska! Úgy kösd 
el a kancám, hogy az életeddel, 
fizetsz! Érted-e?

„Tudásomra!” — int a német. 
S sorra mondják mind a népek, 
Vigadoznak ki mért akar. 
Végezetül utoljára: 
„Bánatomra!” — szól a magyar.

Lókötés Inkább a tanyákon 
történt Csatakos, vaksötét, fi
sz! éjszaka. Előzetes tanulmány 
leselkedés után, villámgyors le
csapással, akár a héjjá ...
. Furmányos mesterség volt 
Sok llkra szólt akár a furulya 
Nehéz volt kitanulni. Csak a- 
kik beleszülettek, a pásztoriva
dékok Igazodtok el valahogyan 
benne. Vagy még tán- azok se. 
mert Itt van, teszem a Fári Jós
ka. Annak a hetedik öregapja to 
csikóé volt értett a lókötéshez, 
a végén mégis csak rajtavesz
tett, mint az édesapja, altit as 
egy* -eseténél agyonvertek.

Jóska ott vétette ti, hogy azt 
nem gondolta meg, kitől lopjon.
Valami lókötő, csikósból ved
lett Izsáki gazdától kötötte el a 
lovat, aki aztán eT fe bánt vele. e)TÍtt&

Nosza, ezer angyal pattan,
S szivárványéi poharakban, 
Napsugárszin serlegekben 
Szakadatlan hordják a bort, 
így toroznak az egekben ,.. elindult rajta nyílegyenesen.

— No, jaj neked, Jóska! 
Nyargalt mindenütt a nyo

mon. Mint a kopó.

Angyal ajkon nóta csendül, 
Kicsi csillag táncra perdül 
Teli pohár üres pohárt 
Követ s váltják szüntelenül . 
Jaj, de nehéz e bor, megárt!

Ilát? Megvagyon a hat ló, de vaj* kancát mert világos reggel 
lami bitang, — hogyan, hogyan jT0lt mire Ideért /de. Nappal 

nem — egy kócos gebét dugott meg a révészeik nem váüalkoz- 
a kanca helyibe, a kancát meg nak Oyen kockázatos fuvarra.

|ltt kM hát lenni a kancának, 

ha csak a föld nem nyelte si ...

Kidéi egyik s dőlnek rendre, 
Szender élem száll a szemre.
Csak a magyar bírja a bért: 
Ezer évse bánatáért,
Ezer évig tartja a tort ... .

mm-
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